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В последнее время категория «дискурс» является одним из активно 

развивающихся направлений лингвистики. Однако разнообразие подходов к  

исследованию и употреблению дискурса обусловливают множество 

дефиниций, так как авторы не только определяют объем и содержание 

термина дискурс, но и указывают ракурсы анализа. 

Французская школа анализа дискурса (Пеше, Г. Парре, Э. Бьюиссанс, 

Э. Бенвенист, А. Греймас, Ж. Курте и др.) ориентирована в большей мере на 

письменный нормативный тип текстов и сопоставляет высказывание (после-

довательность предложений) и дискурс (высказывание, рассматриваемое с 

точки зрения определяющего его дискурсивного механизма). В рамках дан-

ного направления дискурс изначально отождествлялся с речью или речевой 

коммуникацией, а позднее в его интерпретацию добавилось значение 

определённого типа высказывания, характерного для отдельной социально-

исторической общности.  

Для немецко-австрийской школы дискурсивного анализа (Р. Водак, 

П. Вундерлих, З. Егер, У. Маас, Ю. Линк, П. Хартман и др.), приоритетным 

является языковая сторона процесса, а дискурс понимается как совокупность 

текстов одной тематики, выдвигая на первый план их качественный 

(содержание), а не количественный состав, и рассматривается как 

«упорядоченное и систематизированное особым образом использование 

языка. Американская школа (Дж. Браун, Т. ван Дейк, Н. Фэрклоу, Г. Закс, 

З. Харрис, Д. Шиффрин и др.) ставит своей целью выявление 

коммуникативных намерений отправителя и получателя сообщения. В рамках 

данного направления дискурс приравнивается к диалогу и понимается как 

связная речь и как дискурсивная практика. Исследования американской 

школы направлены в первую очередь на устную коммуникацию, имеющую 

вербальные и невербальные составляющие, на интерактивное взаимодействие 

адресанта и адресата сообщения. 

Различные подходы к пониманию дискурса стали одной из причин, по 

которой данный термин до сих пор не получил однозначного и четкого 

определения, обусловив при этом сложности в его соотношении с другими 

языковыми явлениями. С другой стороны, они же способствовали 

становлению нового этапа в развитии современной лингвистики. 

  




